
TANITMA YAZILARI

T ü rk  KÜLTÜRÜ ARAŞTIRMALARI, Prof. Dr. Şükrü Elçin’e Armağan. A n
kara 1993, Yıl: XXIX/l-2, 415 sayfa. Yayınlayan: Türk K ü ltü rünü  A raştır
m a Enstitüsü, Yayına Hazırlayan: Prof. Dr. Sadık Kemal Tural, Yazı Kurulu: 
Prof. Dr. Oktay A slanapa, Prof. Dr. A hm et B. Ercilasun, Prof. Dr. O sm an 
F ikri Sertkaya. Dizilip, basıldığı yer: A nkara Ü niversitesi Basımevi.

Hacettepe Üniversitesi Edebiyat Fakültesi öğretim üyeliğinden 1982 yılında em ekli olan 
ve hâlen Türk Kültürünü Araştırma Enstitüsü Başkanlığı ile Gazi ve Hacettepe Üniversite
lerindeki doktora derslerini yürüten, Türk kültür ve edebiyatının mümtaz simalarından, 
değerli hocam ız Sayın, Prof. Dr. Şükrü ELÇİN’e Armağan olarak hazırlanm ış bulunan bu 
kitap, toplam 27 araştırma yazısı ve 9 bibliyografya çalışm asından oluşmaktadır.

Eseri yayına hazırlayan değerli meslekdaşım Sayın Prof. Dr. Sadık Kemal TURAL’ın “Sek
sen Yıllık Tarih: Şükrü Elçin Hoca” başlıklı ilk tanıtım yazısında, O ’nun hayatı hakkında 
ana hatlarıyla bilgiler verilerek, özetle:

“Murat oğlu Şükrü, 23 Eylül 1328’de Florina’da doğmuştur. Bu tarih, 6 Kasım 1912’ye 
tekabül eder. Atatürk, Yahya Kemal, Ahm et Haşim, Flor inalı Nazım, A rif N ihat Asya gibi 
şahsiyetlerle beraber seksen yıllık bir tarih olan Murat oğlu Şükrü de, evlad-ı fâtihandandır.

“Murad oğlu Şükrü’nün dedelerinin dedeleri, Anadolu Oğuzlarındandır: Baba tara
fından Germiyan/Kütahya’dan gelip timar sahibi olarak Filorina’ya yerleşen, asker, kökenli 
Ç elenoğlu veya Çelenkoğlu ailesindendir. A nnesi tarafından ise, Konya/Karaman’dan Sela
nik ve Manastır’m  alınm asına katılanlardan Rum eli’ye geçip yerleşen askerlerden Küçük 
Hafız Bey sülalesindendir.”

denilm ekte; ayrıca paragraf aralarında, bizzat kendisi tarafından nakledilen hayat h i
kayesi, bütünleştirici bilgiler tarzında şu şekilde sunulmaktadır:

“Evimiz çok geniş bahçeler içerisinde konak tarzında bir evdi. Babam da, onun dedele
ri de o evde doğmuşlar. Çok küçük yaşımda ilkokula gönderdiler. Fakat ilkokulda Rumca 
m ecburiyeti konulunca babam beni okuldan aldı...

Önce Selanik’e gittik. Bir hafta orada kaldıktan sonra, İzm ir’e geldiğim izi; İzmir’in Ur
la iskelesinde yüzlerce insanın vapurdan çıkar çıkmaz yere kapandıklarını ve dualar ettik
lerini çok iyi hatırlıyorum. Ö nce Manisa’nın Kula kasabasına, altı ay sonra da tamamen 
Turgutlu’ya yerleşm iş olduk. (...)

Ege bölgesinde lise yalnız İzmir’de vardı. Manisa, Aydın, Denizli, Muğla hattâ Antalya’
daki orta mektep çocukları m ezun olduktan sonra İzm ir’e gelirlerdi.”

1935 yılında girdiği İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı bö
lüm ünde Fuad Köprülü, Ali Nihad Tarlan, Reşit Rahmeti Arat ve A hm et Caferoğlu gibi seç
kin hocalardan ders alarak, 1939’da mezun olan Elçin; Sivas ve D enizli liselerinde edebiyat 
öğretm enliği görevlerinde bulunur. 1994 yılı sonlarında doktora çalışmalarına başlar. “Ki
tabî, Mensur, Realist İstanbul Hikayeleri” konulu tezi ile 1949’da Doktor; “Anadolu Köy Or
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ta Oyunları” adını taşıyan çalışması ile de 1962’de Doçent olan hocamız, 1969’da Profesörlüğe 
yükseltilir.

1973 Kasım’ından itibaren Türk Kültürünü Araştırma Enstitüsü Başkanlığı görevini tam 
bir vukuf, titizlik ve ciddiyetle yürüten Prof. Elçin; 1983’de Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yü- 
kek Kurumu, Yüksek Kurul Ü yeliği’ne getirilir.

Metin Özarslan’ın, “Prof. Dr. Şükrü Elçin’in Eserlerinin Bibliyografyası” başlıklı değerli 
araştırma yazısında ifadesini bulduğu üzere; Elçin hocam ız, toplam 27 kitap ve risale, 189 
makale, 14 tebliğ, 60 civarında tanıtma, tenkid ve haber yazısı, 44 şiir, 5 hikâye ve 3 adet 
de nesir kaleme almıştır. Hakkında yazılanlar ise, 25 kadardır.

“Prof. Dr. Şükrü ELÇIN’e Armağan” kitabında yer alan makaleler, yazarlarının soyisim  
sırasına göre şu şekildedir:

— Sofuzâde M. Tevfik Efendi’nin Bilinm eyen On Beş Koşması: Abdülkerim Abdülka- 
diroğlu

— Rabat’ta İki Türk Velisi ve Bunlarla İlgili Menkıbeler: Metin Akar
— Dede Korkut Hikayeleri ile Halk Hikayelerinin M ünasebetleri: Ali Berat Alptekin
— Tekirdağ A detlerinden “Bocuk Gecesi ve Sedenka”: Erman Artun
— M ehm et Ozanî’nin Hayatı ve Edebî Kişiliği: Ensar Aslan
— Tokatlı Hıfzî: İbrahim Aslanoğlu
— Fuzulî’nin Su Kasidesi’ne Terbî: Mikâil Bayram
— Akşem seddin ve Göynük: Müjgân Cunbur
— Ahm ed Yesevî’nin Şiirlerinde Ahenk Unsurları: Ahm et B. Ercilasun
— Kemâl’den Seçmeler: Harid Fedaî
— Yunus Emre’nin Şiirlerinde Hareket İmajları: Rıza Filizok
— Yunus Emre’ye Göre Hayatın Anlamı: Ö nder Göçgün
— Kozanlı Halk Şairi Muhsin Yıldırım ve Bir Destanı: Nejat Göyünç
— Ölü ve Ö lüm le İlgili Anlatılar Kataloğu Üzerine: Nevzat Gözaydın
— XVI. Yüzyıl Saz Şairi Rum elili Karacaoğlan: Umay Günay
— Kaygusuz Abdal’ın Bilinm eyen Çağatayca Bir Gazeli: Abdurrahman Güzel
— Yunus Emre’nin Risâletü’n-Nushiyye Mesnevisi: Osman Horata
— Dîvanlarda Heceyle Yazılmış Şiirler: Mustafa İsen
— Folklor ve Edebiyatın Karşılıklı Olarak Etkileşmeleri ve Uyarlanmaları: Metin Karadağ
— Sivas Yöresi Aşıklarında Rüya Sonrası Âşık Olma: Doğan Kaya
— Yunus Emre’de Tenkid: Cemal Kurnaz
— Bir Şathiyye ve Bir Bilm ecede Kaz Kültü: Mefkure Mollova
— Türkçe ve Latince Bir Nasreddin Hoca Mecmuası: İsa Özkan
— İmparatorluk Dönem i Saz Şairlerinin İstanbul’a Bakışları: Saim Sakaoğlu
— Edebiyat B ilim i’nin Bir Dalı: Edebiyat Sosyolojisi: Sadık Tural
— Dede Korkut H ikayelerinin Anadolu ve Rum eli’de Yaşayan Kolları: Fikret Türkmen
— Köktürklerde Kağanlık Süreci: Kaldırma, Kötürme ve Oturma: Dursun Yıldırım

“Bibliyografya” kısm ında ise, çeşitli eserlerin tanıtım ve tenkidleri yer almaktadır ki, 
bunlar da sırasıyle şu şekildedir:
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— “Halk Edebiyatına Giriş”: Hamiye Duran
— “Zeynel Baba’nın Hayatı, Sanatı ve Şiirleri”: İsmet Çetin
— “Türkiye Türkçesinde Ağıtlar”: Nazan Kırımhan
— “Aşık Ö m er”: M. Öcal Oğuz
— “Türk Bilm eceleri”: Ayşe Yücel
— “Türkiye Türkçesinde M âniler”: F. Ahsen Turan
— “Gevheri Divânı”: Ali Yakıcı
— “Halk Edebiyatı Araştırmaları”: İsmet Çetin
— “Gramer Terimler Sözlüğü”: Güzin Tural

Abdülkerim Abdulkadiroğlu, Makalesinde 1873-1960 yılları arasında Kastamonu’da ya
şamış olan Sofuzade M ehmed Tevfik Efendi’nin, 9 adet basılmamış şiir defterinden derlediği:

G ölgeden korkanlar kaahir kesildi 
Acemi oğlanlar mahir kesildi 
Türkçeyi bilm eyen şair kesildi 
Ashab-ı dîvâna hareket kaldı

Değişti kitabı sevda dersinin  
Gönül m ektebinde Leylâ kalmadı 
Bozuldu eşkâli vefa resm inin  
Mahabbet sözünde manâ kalmadı

tarzındaki 15 Koşma’sına yer verirken; Metin Akar, Rabat’ta türbesi bulunan “Sidî Türkî” 
isim li Türk velisini tanıttığı yazısında, aynı adı taşıyan 2 ayrı zatın varlığına temasla:

“Sidî Türkîler, Türk-Fars dostluk ve kardeşliğinin âdeta bir sem bolü ve hatırası olarak 
Magrib’in İdarî başkentinde manevî hayatlarını sürdürmektedir.”

diyerek sözlerini tamamlar.

Ali Berat Alptekin’in, Dede Korkut Hikayeleri ile Halk hikayelerinin m ünasebetlerini, 
nazım-nesir karışımı özelliklerinden başlayarak ele alan yazısını, Erman Artun’un Tekirdağ 
âdetlerinden Bocuk Gecesi ve Sedenka araştırması izlemektedir.

Ensar Aslan, 1915 yılında Kars’ın Arpaçay ilçesinin Taşdelen köyünde doğmuş olan halk 
şairi M ehmed Ozanî’yi, aşıklık geleneği çerçevesinde tanıtarak, 1979’da aramızdan ayrılan 
bu ozanın:

Mustafa Kemal’in bu azim yolu 
Hürriyet yolcusu bu yolda dolu  
Böyle bir hünkârın bükülmez kolu 
Kuvvetim hür, kudretim hür, kolum hür

şeklindeki m illî ruhun terennüm ü dörtlüklerinden örnekler verir. Bunu takiben İbra
him Aslanoğlu’nun, Tokatlı H ıfzî adını taşıyan araştırması ile Mikâil Bayram’ın, Şükrü El
çin Hoca’ya ithaf ettiği ve “Sarayî” mahlası ile kaleme aldığı “Fuzulî’nin Su Kasidesi’ne Terbi”i:

Her ne cevr itsen yolundan dönm ezem  ayrılmazam  
H asretinden koy sel olsun eşkim  asla sinm ezem  
Âb-gûndur künbed-i devvâr rengi bilmezem  
Yâ m uhît olm uş gözüm den künbed-i devvâre su
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gibi başarılı mısralarla, dikkatimizi çekmektedir.

Değerli araştırmacı, kütüphaneci-yazar Müjgân Cunbur, “Akşemseddin ve Göynük” baş
lıklı makalesinde; ünlü Türk büyüğü, Fatih’in hocası Akşem seddin’i çeşitli yönleriyle tanı
tarak, O’nun Fetih’i takiben Göynük’e gidişini, arşiv belgelerine dayalı bilgilerle değerlendirir 
ve ayrıca, “bir tabib olduğu kadar, bir söz eri de olan” Akşem seddin’in, şu şiirine yer verir:

Bir aceb deryâya gark oldum  ki anun pâyânı yok 
Mübtelâ kim olmuşam bu derdüm ün derm ânı yok

Derdüm ün derm ânı dertdür ben anun müştâkıyam  
Derdi ki bulduyise ol dim esün derm ânı yok

Makalesinde, Ahm ed Yesevî’nin şiirlerinde âhenk unsurlarını ele alan Ahm et B. Erci- 
lasun; çoğu dörtlükler halindeki H ikm etler’i iç kafiye, redif, aliterasyon... gibi özellikler açı
sından değerlendirerek:

“... Türk halk ve tekke şiirinde çok kullanılan redifle birlikte bütün bu unsurlar, Ah
med Yesevî’nin şiirlerine fevkalâde bir âhenk sağlamaktadır.”

hükm üne ulaşır.

Kıbrıs’ta bulunm uş bir defterde yer alan, Namık Kemal’e ait ve Ebuzziya Tevfik Bey ta
rafından kaleme alınm ış bulunan notlardan oluşan “Kemal’den Seçm eler” ise, Harid Fedâî 
tarafından hazırlanmıştır.

Yunus Emre’nin şiirlerinde hareket ifadesi olan kelimeleri tesbite yönelik Rıza Filizok’un 
çalışmasından sonra; Önder Göçgün’ün, “Yunus Emre’ye Göre Hayatın Anlam ı” başlıklı ma
kalesi yer almaktadır. Nejat Göyünç, Kozanlı halk şairi M uhsin Yıldırım’ı ve eserlerini tanıt
tığı çalışmasında; “ 1915’de Kozan’ın dağ köylerinden Karanebili’de doğmuştur. Hâlen 80 
yaşındadır. Tahsili çok azdır.” dedikten sonra:

Çatık kaşlar hilâl gibi eğilir  
Ok kirpikler top top olm uş sayılır 
Gözüm seni görür kendim  bayılır 
Heç sabır komadın bende sevdiğim

tarzında, ilgi çekici dörtlükleri aktarmaktadır.

Daha önce yayımladığı ölü ve ölüm le ilgili efsane, fıkra, anekdotlara burada yer alan 
yazısı ile bir yenisini ekleyerek ölü ve ölüm le ilgili “anlatı kataloğu” için örnek m etinlere  
yer veren Nevzat Gözaydm’ın çalışmasını; Umay Günay’ın, XVI. yüzyıl saz şairi Rumelili Ka- 
racaoğlan’ı tanıtan araştırması takip etmektedir. Arşiv belgelerine dayalı bilgilerden ve:

Evvel Allah âhir Allah 
Andan ulu gelm em iştir  
Hak M uham m ed’den sevgili 
Hakkın kulu gelm em iştir

... gibi dinî, tasavvufî dörtlüklerden oluşan bu ciddi em ek ürünü araştırmanın ardın
dan ise, Abdurrahman Güzel’in, Kaygusuz Abdal’a ait bilinm eyen Çağatayca bir gazel hak- 
kındaki değerli tesbit çalışması gelmektedir.
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Osman Horata’nın, Yunus Emre’nin Risaletü’n-Nushiyye m esnevisini çeşitli yönleriyle 
tanıtan muhtevalı yazısını, Mustafa İsen’in, “Divanlarda H eceyle Yazılmış Şiirler” adını ta
şıyan tesbit çalışması ve onu da Metin Karadağ’ın, Folklor ve Edebiyat’m  karşılıklı olarak 
etkileşm elerin i ve uyarlanmalarını konu edinen yazısı izlemektedir.

Doğan Kaya, “Sivas yöresi âşıklarında rüya sonrası âşık olma” bahsini, detaylı bir plat
formda ele alırken; Cemal Kurnaz:

“Yunus kendini tenkid ettiği müstakil şiirlerinde daha açık ve ayrıntılı konuşur: Ey ba
na iyi diyen! Ben herkesten kötüyüm. O kadar suçluyum ki, suçlular benden daha iyidir.”

tarzındaki tesbitleriyle, “Yunus Emre’de Tenkid” başlıklı yazısını sunar.

Mefkure Mollova’nın, Kaygusuz Abdal’ın Kaz şathiyyesindeki ve Codex Cumanikus’un 
bir bilmecesindeki sembolik kazdan söz eden araştırma yazısından sonra, İsa Özkan’ın, “Türk
çe ve Latince Bir Nasreddin Hoca M ecmuası” isim li arşive dayalı incelem esi gelir.

Saim Sakaoğlu’nun, “İmparatorluk D önem i Saz Şairlerinin İstanbul’a Bakışları”nı, ör
neklerle gösteren tesbit çalışmasını; Sadık Tural’ın, Edebiyat b ilim inin önem li bir cephesi
ni, dalını teşkil eden Edebiyat Sosyolojisi etrafındaki görüşlerini konu edinen, mukayeseli 
araştırması izler. Burada, sayın Tural’ın:

“Sosyoloji, sosyal yapının gerçeklerini araştırıyordu. Edebiyat bilimi, edebî eserdeki ger- 
çeğim siyi araştırıyor. Evvelâ burada ayrılıyor yolları. Edebî gerçek, hayatın gerçeğinden az 
çok farklıdır. Hayatın gerçeği, içbükey ve dışbükey aynalar gibi, şiirin gerçeği ise, sadece 
sanatkârâne yaratmayla sınırlı, bir gerçeğim si özel bir yapı.”

tarzındaki ilgi çekici tesbitleri, Edebiyat Sosyolojisi açısından detaylı bir dikkatin ürü
nü olarak değerlendirilm ek durumundadır.

Fikret Türkmen, “Dede Korkut Hikayelerinin Anadolu ve Rum eli’de Yaşayan Kolları” 
adını taşıyan makalesinde; “Dede Korkut Hikayelerinden bazılarının, Türk dünyası sözlü 
geleneği içinde yaşamaya devam ettiğine, bazı kolların destanî özelliğini muhafaza etm ekle  
birlikte zayıflayan, bir bakıma, özet haline gelen bir başka yaşama şekli kazandığına” temasla, 
bu şekilde yaşayan bir m etni incelem esine konu edinmiştir.

Nihayet, Dursun Yıldırım, “Köktürklerde Kağanlık Süreci: Kaldırma, Kötürme ve 
Oturma” başlıklı kaynaklara dayalı araştırmasında:

“... Türk hayatında kağan olm a süreci üç işlem  içinde tamamlanır. Biz bu sürecin üç 
işlem de tamamlandığını, yazıtlarda geçen üç farklı fiilin ifade ettiği durumlardan anlıyoruz.”

dedikten sonra, Orhun Yazıtları’ndan örnekler vererek konuyu açıklığa kavuşturur.

Bu ciddî, em ek ürünü etüdleri takiben yer alan eser tanıtım yazılarıyle birlikte, bir bü
tün olarak “Prof. Dr. Şükrü ELÇİN’e Armağan” kitabı; Türk kültür ve edebiyat dünyasının 
araştırıcılarının olduğu kadar, m eraklılarının da ilgişini çekecek ve -kanaatimizce- takdir
lerine mazhar olacak değerde bir çalışmadır. Hoca kadri bilm enin genç arkadaşlara örnek 
olacağını üm id eder Şükrü Hoca’ya tekrar uzun ve sağlıklı öm ür dilerim .

P r o f. D r . Ö n d e r  G ö ç g ü n  

Dicle Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dekanı




